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IP43  | 230 V 50 Hz  | -o- 3 x 2,5 mm²

FI 
Valaisimen saa asentaa vain riittävän 
ammattitaidon omaava henkilö. Käytä 
ainoastaan valonlähdettä ja tehoa 
joka valaisimeen on merkitty. Kytke 
virta pois päältä ennen asennusta 
tai huoltoa. Tämä asennusohje on 
säilytettävä ja sen on oltava käytössä 
asennuksessa ja huollossa.

➀	Vala betonista pylväälle jalusta 	
	 (katso kohta 2), tai käytä valmista 	
	 jalustaa.
➁	A) Kierrä koukut kolmiorautaan, 	
	 B) upota näin syntynyt paketti 	
	 valuun mahdollisimman suoraan, 	
	 C) valun kuivuttua säädä tarvitta-	
	 essa tasaus erillisillä aluslevyillä (ei 	
	 mukana).
➂	Kokoa pylväs ja pujota johdot 		
	 pylvään läpi. Kiinnitä valaisinyksikkö.
➃	Kytke johdot asianmukaisesti 		
	 rasiaan. HUOM! muista maadoitus!
➄	Nosta pylväs paikoilleen ja kiinnitä 	
	 muttereilla jalustaan.

TUOTE | PRODUKT | TOODE | PRODUCT  VÄRI | FÄRG | VÄRVUS | COLOUR LAMPPU | LAMPPA | LAMBID | LAMP KG mm NRO ean

Kartano PKT-2 pylväsvalaisin valkea | vit | valge | white max 75W E27 10,3 850 x 2200 4107051 6435200010797

Kartano PKT-2 pylväsvalaisin musta | svart | must | black max 75W E27 10,3 850 x 2200 4107054 6435200010803

kiinnitysjalka | fundament | alust | fundament Ø 60 x  400 4107090 6435200011817
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SE 
Armaturen får endast installeras av en 
fackman. Använd endast ljuskälla och 
effekt som är märkta på armaturen. Gör 
kretsen strömlös före installation eller 
service. Denna monteringsanvisning 
bör sparas och finnas tillgänglig vid 
installation eller framtida service.

➀	Gjut ett fundament av betong 	
	 (se punkt 2), eller använd ett färdigt 	
	 fundament.
➁	A) Vrid krokarna till triangeljärnet, 	
	 B) Sjunk detta paket till gjutning 	
	 så rakt som möjligt, C) När 		
	 gjutningen har torkats, justera (vid 	
	 behov) utjämningen med separata 	
	 brickor (inte i förpackningen).
➂	Montera stolpen och leda kabeln 	
	 genom den. Fäst toppdelen med 	
	 armaturenheter.
➃	 Installera kabeln till kopplingsdosan 	
	 enligt gällande föreskrifter. OBS. 	
	 Kom ihåg jordning!
➄	 Lyft stolpen och fäst den på 		
	 fundamentet med muttrarna.

EE 
Valgustit tohib paigaldada vaid 
eriväl¬jaõppega isik. Kasuta ainult 
valgustile märgitud valgusallikat ja 
võimsust. Lü¬lita enne paigaldust 
a hooldust vool välja. Käesolevat 
juhendit tuleb säilitada ning järgida 
paigaldamisel ja hooldusel.

➀	Vala postile betoonist alus (vaata 	
	 punkt 2), või kasuta valmis alust.
➁	A) Keera konksud kolmnurkrauda, 	
	 B) uputa saadud pakett võimalikult-	
	 otse segusse, C) segu kuivades 	
	 reguleeri tasandus vajadusel 		
	 alusplaatidega (ei ole komplektis). 
➂	Monteeri post kokku ja vii juhtmed 	
	 posti seest läbi. Kinnita valgusti.
➃	Ühenda juhtmed korrektselt 		
	 ühenduskarpi. NB! ära unusta 		
	 maandust!
➄	Tõsta post paigale ja kinnita see 	
	 mutritega alusele.

UK 
Only a professional electrician is 
allowed to do the installation. Use 
only light sources and rated wattages 
marked in the luminaire. Switch off the 
current before installation or service. 
This mounting instruction must be 
kept available during installation and 
for the future maintenance.

➀	Cast a fundament of concrete (see 	
	 point 2), or use a commercial funda-	
	 ment.
➁	A) Screw the hooks to the triangle, 	
	 B) Sink this package to cast as hori-	
	 zontal as possible, C) when the 	
	 cast is dry trim the level with sepa-	
	 rate staples (not included).
➂	Assemble the pole and take the 	
	 electric cable through the pole. 	
	 Install the light fitting.
➃	 Install the supply wiring properly 	
	 in the terminal box. NOTE. Remem-	
	 ber grounding!
➄	 Lift the pole on vertical position, 	
	 and fix it with nuts.
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